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			IV

			Renen lunkade slött ända till Mäkis vägskäl och ställde sig där. Den vägrade och flämtade som om den höll på att tappa andan.

			Vid infarten till dansbanan, nära den gamla vägen gick en man. Anne och jag upptäckte inte honom genast då vi hade fullt sjå att vända renen hemåt. Den var som gjuten där.

			Det var Anne som först upptäckte honom.

			– Det är den där långa luffaren med de där långa handskarna, sådana där som Urho har när han står i mål på Annas hed. Anne såg skrämd ut när hon pratade samtidigt som hon höll sig för skratt.

			– Jo, det är den gubben, nu sticker vi, sade jag.

			Vi satte oss i släden och försökte med hög röst få igång renen med tömmen. Renen rörde sig inte.

			– Konstigt att den inte vill hemåt, sade Anne.

			– Nej, renen bryr sig inte … det gör en häst, förklarade jag.

			– Men nog visste Pekka …, sade Anne.

			– Ja, nog borde den här renen också veta det, men den är ju en vaja.

			Anne hoppade ur släden och försökte dra vajan; den vägrade trots att Anne drämde till i mulen och skakade huvudet på den. När Anne sparkade den i magen tog den några steg framåt men ställde sig igen. Jag slog den med tömmen medan jag tittade bakåt. Luffaren kom allt närmare. Anne började slå renen hårt med sin handske. Renen blev så pass skrämd att den hoppade en meter bakåt. Anne försökte börja skämta.

			– Haren skuttar fram så fort …, hojtade hon.

			Men jag skrattade inte.

			Renen föll på knäna mellan skaklarna och försökte lägga sig.

			Vi insåg att gubben skulle hinna ifatt oss. Jag svalde tomt och stirrade på gubben som närmade sig. Han hade långa bruna handskar på händerna och en skinnmössa nerdragen över öronen, långa stövlar på fötterna och en jacka som en finne. Gubben förstod att vi var rädda.

			– Barnen är rädd för musen, som är mer rädd än en hare, sade han.

			Vi tittade på varandra utan att våga säga något.

			– Fungerar inte renkonduktörens jobb för pojkarna, sade mannen. Jag tyckte att han grimaserade. 

			– Vi är inga pojkar, utbrast Anne.

			– Åh, förlåt, förlåt så mycket, sade han. Han var full i skratt. 

			– Nä, men det borde jag väl ha sett genast, sade han på konstig finska.

			Anne klappade renen, jag satt i släden med tömmen i handen och höll ett öga på skogen; där gick en stig ner mot stranden. Om gubben ger sig på oss flyr jag längs den, beslöt jag.

			Renen tittade på luffaren, och han på renen. Gubben gick fram till renen, klöste den i pannan och pratade.

			– Vore det inte bättre att sätta renen i släden och dra själv, skrattade han. Jag såg att han saknade en tand. Plötsligt kände jag att gubben inte alls var någon man behövde vara rädd för. Han verkade kul.

			Han började gå norrut och vajan följde efter. Vi blev förstummade.

			– Han går ju hem till er, sade Anne och tittade norrut.

			– De har låst dörren, sade jag.

		

	
		
			V

			På natten hade jag en märklig dröm. Anne och jag sitter i köket hos oss; jag på golvet. Någon bultar på dörren. Iippo ropar från telefonkammaren och frågar varför man kvällen innan inte hade lagt ut börsen på bron, om det kommer tjuvar. Robbe, som flyttat till Porjus och kör lastbil i Harsprånget viskar, att det är en ryggsäcksryss, bäst att ropa att ingen är hemma.

			Plötsligt dyker Kaspo upp, och någon säger att titta nu, en karl som varit med i två krig, skadad och förstörd. Kaspo slår sig själv med knytnävarna i bröstet allt vad han hinner och orkar. Han säger åt mig att din pappa är på marknaden och en luffare sitter nu i hans barndomshem med en kniv i handen; han tänker döda din pappa.

			Och plötsligt är vi själva också på marknaden. Iippo, som är vig i munnen, säger ett det där på marknaden finns en hektar huvuden. Vad han menar med det begriper jag inte. Någon luffare frågar efter mig, han står där men jag kan inte urskilja hans ansikte. Han har en liten rund ryggsäck i handen. Han öppnar den och mumlar hela tiden för mig obegripliga riksfinska ord.

			Det finns inget skrämmande i drömmen i sig, men trots det mår jag dåligt. Det var som att läsa ett brev som är helt obegripligt. Luffaren liksom sträckte på sig och skrattade åt Iippo, att denne hade tungan mitt i munnen och lös i ena ändan. Jag begrep inte vad han menade med det. Sedan bad han Iippo säga något. Iippo blev arg och fräste att man då bara nöter ut tungan.

			På morgonen ropade mamma flera gånger i trappan upp till övre våningen.

			Renen hade dött.

			– Luffaren har förbannat den, sade Anne och började sparka iväg till skolan med sin sparkstötting. Mamma sade att jag fick stanna hemma från skolan ... 

			Provavsnitt slut.
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